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1. LVIV ia nowadays much more Ukrainian than it via . s before UW II in spite 
of the numerous influx of Russians since 1945. The latter are called by Ukrainians 
"russki", "raoskali", "katsapy". Nobody, not even Russians themselves, use the word 
"rosiyary". In LVIV there is also a great number of Ukrainians from Eastern 
Ukraine. A small group of Poles seams to be quite coherent and some of them, in 
particular elderly ones, still dream of "Polish Lvov". They are consiedesd even 
by their compatriots as "maniacs". 

The Russian element, is regarded by local Ukrainians, in particular by 
intelligentia, as inferior, "less cultured", "clumsy", foreigners. 

.The new Ukrainian element in LVIV consists mostly of young people 
coming from the countryside. Some of them, for sheer opportunistic reasons, try 
to "emulate" Russians by using a mixture of Ukrainian and Russian. 



2. LVIV is the most attractive city of Ukraine from the point of view of 
fa dion, "society-life", a nd"Uesternizationi! "Commission-shops" are full of Western 
articles, in particular of American ones, and elegant ladies wear "only" "Western 
cloths". This is a sign of "bon ton". People from al^over the Soviet Union 
cane to LVIV to procure 'Western materials" and get a look at the "most modern" 
in fashions. 

LVIV-artisans have awery good reputation in the other parts of Ukraine 
and of the Soviet U n ion and consequently earn Eracja money. They gej£ orders from 
all over the Soviet Union. 



3. University. 1958-59 there was an official order at the University 
telling all lecturers with knowledge of Ukrainian, to read heir lessons in that 
language. Those who lacked proper command of Ukrainian were obliged to state 
the time-limit wirtjiin which they were going to learn it. Some lecturers of non- 
Ukrainian nationality, in particular some Russian "docents", were very much 
displeased with that order and made protests. The same did non-Ukrainian students 
who claimed they did not understand Ukrainian. 

Some Ukrainian lecturer read in Ukrainian all the time : before and after 
above mentioned order. On the other hand there were such who even now prefer 
to read in Russian though they know Ukrainian, They do it only for sake of "double- 
reasssurance" being afraid that the sitution in the future slight change again 
Completely in disfavour of Ukrainians. 



4. Tenor in general decreased and there could be no comparison - with statin's 
times in this respect. Also mass— deportations to cinema stopped, ihe population 
on the whole, and the youth in particular, ceased to be afraid of the regime. They 
demonstrate it very often by critisizing openly its defects and shortcomings. 

All expect some great changes in th e future which should come through further 
evolutionary developments inside the Soviet Union. Nobody, however, is aole to 
specify them. 



Khrushchov has reputation of an adventurer. Nobody believes any longer 
his promises. Russians regret often ZHUKOV’S removal on whom they seam to have 
put great hopes. 

General situation improved. There is sufficient am ant of goods but 
distribution and transportation fail much too often. That results in periodic 
shortages in supply of shops. When finally a product appears in sufficient 
amount it is practically "sna&ed away" as people use to put always something 
in store. 

5. Meferibaker. The latter's attack on Russian colonialism in Ukraine aws 
very much welcomed by the population, even by the non-Ukrainians. Everybody 
praised the Canadian Premier and Canada. On this occasion there was also 

very much talk about emancipation of Asia and Africa. Most people consider 
present developments dm these continents as forerunner of the future 
decolonization of the USSR. 

6. 'The Source did not travel outside of LVIV^tt^°?o her knowledge there 
was no restriction in travelling all over the Soviet Union. 

7. People in LVIV know about MATVIYEIKO and his "revelations". They call 
him a "canallie". The Source did not know anything about KTJK. 
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8. People in Ikraine suffer very muc hu. jjg.\ moral sense because of disunity 
among Ukrainians abroad. In particular aboutAsplits within the Organization. 

I n general they are rather well informed about developments abroad. 

9. Most people having their own radio-sets listen to foreign broadcasts. 
They prefer the BBC to the "VGA", because the BBC "gives more news and less 
propaganda". The news heard "clandestinely" is very fast spread among friends 
and in consequence the population is quite well informed about international 
politics. 

10. Churches in LVIV are usually full up on Sundays. Also youth attends 

them. The priests seem to be quite well off earning a'lojyfaoney by performing 
religious rituals ( baptisms, weddings etc). are 

Officially there are only orthodox churches. But theyyln practice 
divided into "Ukrainian" and "Russian ones". The former are mostly attended 
Jjy Ukrainians and mass is read in Ukrainian. The Russian ones tee in former 
Franzishkanska - and St. Nicolas churches. 

In St.G e orge Sobor (Cathedreal) the mass is read in Ukrainian. 

Greek-catholic mass is read only"secretly"in private homes. 



Persona litiec 



l.ZARYT3KYI,Kateryna (Katrusia) is in prison and her sentanse in being 
"permanently" extended. The people say that she belongs to those Ukrainian 
nationalists who will be never released. She is a "hard core" case. 

2. SHUKHEVYTCH, Natalia - wife of late General CHUPPYIJKA- lives in 
LVIV, Kgr daughter is in a liceum in DNIPRCPETROV 3K where she is brought Lip 
as " a Russian girl". Natalia had got her daughter for some time to LVIV but 
then she was taken back to the liceum in DHIPRQPETR0V3K. 

3. SHUKHEVYTCH, Yurko - son of late General CHUPPYNKA - is in prison 
again. At one time he visited Mrs CHAPELSKA, f nu in LVIV when he was on search 
for his sister all over the Soviet Union. Finally he did find his sister 

in DNIPROPETROVSK. 

YURKO is very patriotic and some people say he threatened to revenge 
his father's death. 

4. KACiMAR, f nu, f eml e, x±ng±E, took care of CHUPPYNKA 'S old^£a?Mr Q fon order 
of "roilitia" and lived at the same building in LVIV. After his death she 

was arrested and deported to a concentration camp in VORKUTA " because she knew 
too much". In VORKUTA she got married and then returned to LVIV. She complained 
about terrible conditions in VORKUTA. 

5. RUDNYTSKYI , fcfykhailo ef LVIV, has a very bad reputation among population. 
He is regarded to be a scoundrel ("podlets"). 

6. KrYPIAKEVYTCH, Iwan, historian, of LVIV - is generally respected. Some 
relatives of his are' still in Siberia and K. helps them. His both sons are 
lecturers at LVIV U n iversity. 

7. BARVINSKYI, Opexa nder, of LVB V, returned after Stalin's death from 
Siberia. He told his friends that when arrested he was fed with some tablets 
whHbmade him talk"all they wanted - what he knew and did not know!? 

8. STEFAJTYK, Semen of" LVIV, is regarded to be just a puppet without any real 
influence or power in the CP of Ukraine. 



The Source: Mrs HEFJISYMOWYTCH, fnu, mother of Dr Aram HEPjlSlTiClTfTCH 
294, Withington Rd. , 

Manchester 21, Great Britain 




